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The General Prologue o the Canbterbury Tales
An Interlinear Translation

1 Whan that Aprill with his shoures soote
When April with its sweel-smelling showers
2 The droghte of March hath perced to the roote,
Has pierced the drought of March fo the root,
3 And bathed every veyne in swich licour
And bathed evary vain (of the planis) in such lquid
4 Of which vertu engendred is the flour;
By which power the flower is crealed;
5 Whan Zephirus eek with his sweete breeth
Whetn the West YWind also with is sweet breath,
B Inspired hath in every holt and heeth
In evary wood and field has breathed life inlo
T The tendre croppes, and the yonge sonne
The tender new leaves, and the young sun
8 Hath in the Ram his hall cours yronne,
Has run hall its course in Anes,
) And smale foweles maken melodye,
And small fowls make melody,
10 That slepen al the nyght with open ye
Those that sheep all tha night with open eyes
11 {So priketh hem Nature in hir corages),
{50 Mature incites them in their hearts),
12 Thanne longen lolk to goon on pilgrimages,
Than folk long to go on pilgrimages,
13 And palmeres for to seken straunge strondes,
And professional pilgrims 1o seek foreign shones,
14 Ta ferne halwes, kowthe in sondry londes;
To distant shrines, known in various lands;
15 And specially from every shires ende
And spacially from ewvery shire's and
16 Of Engelond to Caunterbury they wende,
Of England 1o Canterbury they travel,
17 The hooly blisful martir for to seke,

General prologue Canterbury Tales translation serves as the opening to
Geoffrey Chaucer's seminal work, "The Canterbury Tales," written in the late
14th century. This prologue sets the stage for the collection of stories
narrated by a diverse group of pilgrims traveling to the shrine of Saint
Thomas Becket in Canterbury. The prologue introduces each character,
providing insight into their backgrounds, personalities, and social
standings, establishing a framework that enriches the tales that follow. This
article will delve into the significance of the General Prologue, explore
various translations, and reflect on the enduring impact of Chaucer's work.



Understanding the General Prologue

The General Prologue serves several crucial functions within "The Canterbury
Tales." It is not merely an introduction but a complex narrative that
encapsulates the social dynamics of medieval England.

1. A Social Commentary

Chaucer's work is often regarded as a mirror reflecting the society of his
time. The characters in the General Prologue represent various classes and
professions, providing a detailed commentary on their roles and behaviors.
Here are some notable figures introduced:

- The Knight: A paragon of chivalry, truth, and honor, the Knight represents
the noble class and the ideals of knighthood.

- The Prioress: A nun who embodies the values of courtly love, her character
critiques the religious institutions of the time.

- The Wife of Bath: A strong, independent woman who challenges the
traditional roles assigned to women, highlighting issues of gender and power.
- The Miller: A bawdy character who embodies the working class, often
providing comic relief and a critique of social pretensions.

This diverse cast illustrates the complexities of medieval society,
showcasing its virtues and vices.

2. The Structure of the Prologue

The General Prologue is structured in rhymed couplets, a form that enhances
the musicality of the text. Chaucer employs a range of literary devices to
bring the characters to life:

- Imagery: Vivid descriptions create a strong sense of place and character.
- Irony: Many characters possess traits that contradict their social roles,
allowing Chaucer to explore themes of hypocrisy.

- Dialogue: The use of direct speech adds depth to characters, making them
more relatable to readers.

This intricate structure and careful crafting contribute to the enduring
appeal of Chaucer's work.

Translations of the General Prologue

Over the centuries, "The Canterbury Tales" has been translated into numerous
languages and dialects, making it accessible to a wider audience. The



challenge of translating Chaucer's Middle English lies in preserving the
original's poetic qualities while ensuring clarity for contemporary readers.

1. Notable Translations

Several prominent translations of the General Prologue have emerged, each
offering a unique interpretation:

- Neville Coghill (1965): This translation is celebrated for its poetic
fidelity and readability, making it a popular choice for students and
scholars alike.

- David Wright (1983): Wright'’s version aims for accuracy while maintaining
the charm of Chaucer’s language, making it suitable for both academic and
casual readers.

- Marijane Osborn (1994): Osborn's translation is known for its modern
accessibility and engaging narrative style, appealing to a new generation of
readers.

Each translator brings their perspective and style, contributing to the
richness of Chaucer's legacy.

2. Challenges in Translation

Translating the General Prologue poses several challenges:

- Preserving Poetic Form: Maintaining the rhyme and meter while delivering
accurate meaning can be difficult.

- Cultural Context: Modern readers may struggle to grasp the societal norms
and references that were commonplace in Chaucer's time.

- Character Nuances: Capturing the subtleties of character traits and social
commentary requires careful word choice and an understanding of the original
text's intent.

These challenges highlight the skill involved in translation and the
importance of context in interpreting literary works.

The Enduring Impact of the General Prologue

The General Prologue continues to resonate with readers and scholars alike,
influencing literature, culture, and education.

1. Literary Influence



Chaucer's innovative narrative style and character development have laid the
groundwork for future writers, including:

- Shakespeare: The use of diverse characters and social commentary can be
seen in Shakespeare's works.

- Modern Novelists: Many contemporary novelists draw inspiration from
Chaucer's storytelling techniques and thematic explorations.

The General Prologue's influence extends beyond English literature, inspiring
writers across the globe.

2. Educational Importance

The General Prologue is a staple in literature curricula, offering students
opportunities to engage with historical context, language evolution, and
social issues. Key educational aspects include:

- Historical Study: Understanding the social structure of the 14th century
provides insight into modern societal dynamics.

- Language Development: Studying Middle English enhances students' linguistic
skills and appreciation for language evolution.

- Critical Thinking: Analyzing characters and themes encourages deeper
critical thinking and discussion.

These educational benefits underscore the relevance of Chaucer'’s work in
contemporary academia.

The Characters of the General Prologue

Understanding the characters introduced in the General Prologue is essential
for appreciating the tales that follow. Each character's background and
motivations contribute to the overarching narrative.

1. A Closer Look at Key Characters

- The Knight: Known for his participation in the Crusades, the Knight 1is
characterized by his humility and honor, setting a high standard for the
other pilgrims.

- The Prioress: She is delicate and courtly, but her preoccupation with
manners and appearances reveals the superficiality of her character.

- The Wife of Bath: A skilled cloth maker with five marriages, she challenges
societal norms around marriage and female autonomy, making her one of
Chaucer's most progressive characters.

- The Summoner and The Pardoner: These two characters represent the
corruption within the Church, using their positions for personal gain and



highlighting the moral decay of religious institutions.

By portraying such a wide array of characters, Chaucer effectively critiques
the social and religious structures of his time.

2. Themes Explored through Characters

Several themes emerge through the interactions and narratives of the
characters:

- Class and Social Hierarchy: The varied backgrounds of the pilgrims
illustrate the complexities of social class.

- Religion and Morality: The characters often grapple with moral dilemmas,
reflecting the religious tensions of the era.

- Gender Roles: Chaucer’s exploration of gender through characters like the
Wife of Bath challenges contemporary notions of femininity and power.

These themes provide a rich tapestry for analysis and interpretation,
enhancing the depth of Chaucer's work.

Conclusion

The general prologue Canterbury Tales translation not only serves as an
introduction to a medieval pilgrimage but also as a profound exploration of
human nature and societal structures. Chaucer's masterful characterizations,
coupled with the complexities of translation, ensure that his work remains
relevant and engaging to readers today. The General Prologue continues to
inspire literary scholarship, educational pursuits, and cultural discussions,
solidifying its place as a cornerstone of English literature. As we navigate
through the intricacies of Chaucer's narrative, we gain insights not only
into the past but also into the timeless aspects of the human experience.

Frequently Asked Questions

What is the 'General Prologue' in The Canterbury
Tales?

The 'General Prologue' serves as an introduction to Geoffrey Chaucer's The
Canterbury Tales, introducing the various characters who will tell stories
during a pilgrimage to Canterbury.

Why is translation of the 'General Prologue'



important?

Translation of the 'General Prologue' is important because it makes Chaucer's
Middle English text accessible to modern readers, allowing them to appreciate
its themes, characters, and social commentary.

What are some popular translations of the 'General
Prologue'?

Some popular translations include those by Nevill Coghill, which is known for
its poetic style, and by David Wright, which aims for a more straightforward
prose rendition.

How does the translation affect the interpretation
of the characters in the 'General Prologue'?

Translations can significantly affect the interpretation of characters by
altering nuances, tone, and cultural references, which can lead to different
understandings of their personalities and societal roles.

What challenges do translators face when translating
the 'General Prologue'?

Translators face challenges such as preserving the original rhyme and meter,
conveying the subtleties of Middle English vocabulary, and maintaining the
humor and satire inherent in Chaucer's writing.

Are there any notable differences between verse and
prose translations of the 'General Prologue'?

Yes, verse translations often strive to retain the rhythm and rhyme of the
original text, enhancing its poetic qualities, while prose translations
prioritize clarity and straightforwardness, which may lose some stylistic
elements.

How has contemporary scholarship influenced modern
translations of the 'General Prologue'?

Contemporary scholarship has influenced modern translations by providing
deeper insights into the historical context, social issues, and linguistic
nuances of Chaucer's work, leading to more informed and nuanced translations.

What role does the 'General Prologue' play in the
overall structure of The Canterbury Tales?

The 'General Prologue' establishes the framework for The Canterbury Tales by
introducing the pilgrims and setting the stage for the storytelling
competition, which is central to the narrative structure of the work.



Can reading a translated 'General Prologue' change
one's perception of medieval society?

Yes, reading a translated 'General Prologue' can change one's perception of
medieval society by illuminating the diverse social classes, moral
complexities, and cultural values through the lens of the characters Chaucer
portrays.
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